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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2020 for Bonesupport ApS.

The Executive Board has today considered and

adopted the Annual Report of Bonesupport ApS for

the financial year 1 January - 31 December 2020.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2020 samt af resultatet af

selskabets aktiviteter for 2020.

In our opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2020 of the Company and of the results

of the Company operations for 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beretnin-

gen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters addressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

Lyngby, den 17. maj 2021
Lyngby, 17 May 2021

Direktion      
Executive Board

Håkan Johansson Emil Billbäck

Generalforsamlingen har besluttet, at årsregnskabet
for det kommende regnskabsår ikke skal revideres.

The Annual General Meeting has decided that the
Financial Statements for next year are not to be
subject to any audit.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i Bonesupport ApS To the Management of Bonesupport ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Bonesupport ApS

for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020 på

grundlag af selskabets bogføring og øvrige oplysning-

er, som De har tilvejebragt.

We have compiled the Financial Statements of

Bonesupport ApS for the financial year 1 January -

31 December 2020 on the basis of the Enterprise’s

accounting records and other information you have

provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

IESBA’s etiske regler for revisorer, herunder princip-

per vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-

tence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Appro-

ved Auditors and Audit Firms and IESBA’s Code of

Ethics, including the principles of integrity, objecti-

vity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi ikke

forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller fuldstæn-

digheden af de oplysninger, De har givet os til brug

for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor

ingen revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt

årsregnskabet er udarbejdet i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information

is not an assurance engagement, we are under no

duty to verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

Financial Statements. Accordingly, we express no

audit opinion or review opinion as to whether the

Financial Statements have been prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Hillerød, den 17. maj 2021
Hillerød, 17 May 2021

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Birgitte Nielsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne33192
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Bonesupport ApS
The Company c/o Eva Kjeldsen

Fynsvej 18
DK-2800 Kongens Lyngby

CVR-nr.: 40 08 11 35
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: Lyngby-Taarbæk
Municipality of reg. office: Lyngby

Direktion Håkan Johansson
Executive Board Emil Billbäck

Revisor PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Milnersvej 43
DK-3400 Hillerød
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets aktivitet er direkte eller indirekte at

udføre forskning og udvikling på den biomedicinske

område samt fremstilling og handel med medicinsk

udstyr, ortopædisk implantater samt anden relateret

virksomhed efter direktionen skøn.

The Company´s activity is to conduct research or

development in the biomedical field directly or

indirectly, as well as the manufacture and trade of

medical devices, orthopedic implants and other

related activities at the discretion of the executive

Board

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser et over-

skud på DKK 80.835, og selskabets balance pr. 31.

december 2020 udviser en egenkapital på DKK

234.175.

The income statement of the Company for 2020

shows a profit of DKK 80,835, and at 31 December

2020 the balance sheet of the Company shows

equity of DKK 234,175.

Usædvanlige forhold Unusual events

COVID-19 PANDEMIEN

Pandemien har haft stor indflydelse på

regnskabsåret. Sundhedssystemet er blevet tvunget

til at prioritere infektion og intensivbehandling med

det resultat, at ikke-kritiske ortopædiske operationer

blev udsat. Derudover har de pålagte offentlige

restriktioner resulteret i et lavere aktivitetsniveau i

befolkningen, hvilket har ført til færre akutte

traumeoperationer. 

På længere sigt forventes pandemien at have en

begrænset indflydelse på behovene for

BONESUPPORTs produkter, hvad enten det er

nødsituation eller planlagt drift.

COVID-19 PANDEMIC

The pandemic has had a major impact on the

financial year. The healthcare system has been

forced to prioritize infection and intensive care with

the result that non-critical orthopedic operations

were postponed. In addition, the public restrictions

imposed have resulted in a lower level of activity in

the population, which has led to fewer acute trauma

operations. 

In the longer term, the pandemic is expected to

have a limited impact on the needs for

BONESUPPORT's products, be it emergency or

planned operations.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the

Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2020
Income Statement
1 January - 31 December 2020

Note 2020

DKK

2019

DKK
(13 mdr.)

Nettoomsætning 2.681.988 3.374.460
Revenue

Andre driftsindtægter 75.484 0
Other operating income

Andre eksterne omkostninger -1.484.577 -1.872.855
Other external expenses

Bruttoresultat 1.272.895 1.501.605
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 1 -1.166.498 -1.342.091
Staff expenses

Resultat før finansielle poster 106.397 159.514
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 2 3.175 64
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -2.293 -24.602
Financial expenses

Resultat før skat 107.279 134.976
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 -26.444 -31.636
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 80.835 103.340

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat 80.835 103.340
Retained earnings

80.835 103.340
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2020

DKK

2019

DKK

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 761.854 1.152.400
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 15.974 15.747
Other receivables

Tilgodehavender 777.828 1.168.147

Receivables

Likvide beholdninger 30.168 31.646

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 807.996 1.199.793

Current assets

Aktiver 807.996 1.199.793

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2020

DKK

2019

DKK

Selskabskapital 50.000 50.000
Share capital

Overført resultat 184.175 103.340
Retained earnings

Egenkapital 234.175 153.340

Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 52.583 28.443
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 752.010
Payables to group enterprises

Selskabsskat 26.446 31.636
Corporation tax

Anden gæld 494.792 234.364
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 573.821 1.046.453

Short-term debt

Gældsforpligtelser 573.821 1.046.453

Debt

Passiver 807.996 1.199.793

Liabilities and equity

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 5
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 6
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 7
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 50.000 103.340 153.340
Equity at 1 January

Årets resultat 0 80.835 80.835
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 50.000 184.175 234.175

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2020

DKK

2019

DKK
(13 mdr.)

1 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 1.074.835 1.240.759
Wages and salaries

Pensioner 81.600 93.867
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 9.433 5.213
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 630 2.252
Other staff expenses

1.166.498 1.342.091

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 1

Average number of employees

2 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter tilknyttede virksomheder 3.175 0
Interest received from group enterprises

Vautakursgevinster 0 64
Exchange gains

3.175 64

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 0 22.641
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 2.293 1.616
Other financial expenses

Valutakurstab 0 345

Exchange loss

2.293 24.602
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2020

DKK

2019

DKK
(13 mdr.)

4 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 26.444 31.636
Current tax for the year

26.444 31.636

5 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har ingen eventualforpligtelser pr. 31. december 2020.

The company has no financial obligations as per December 31, 2020.

6 Nærtstående parter
Related parties

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

Bonesupport AB
Scheelevägen 19A
223 70 Lund
Sverige
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Bonesupport ApS for 2020 er udar-

bejdet i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B

med tilvalg af enkelte regler i klasse C.

The Annual Report of Bonesupport ApS for 2020

has been prepared in accordance with the provi-

sions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to enterprises of reporting class B as well as

selected rules applying to reporting class C.

Årsregnskab for 2020 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2020 are presented in

DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-

ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Som præsentationsvaluta benyttes danske kroner.

Alle andre valutaer anses som fremmed valuta.

Danish kroner is used as the presentation currency.

All other currencies are regarded as foreign

currencies.

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for

sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes værdi-

reguleringerne direkte på egenkapitalen.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Where foreign exchange transactions are con-

sidered hedging of future cash flows, the value

adjustments are recognised directly in equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Serviceydelser indregnes i takt med udførelse af den

service, som kontrakten vedrører ved anvendelse af

produktionsmetoden, hvorved nettoomsætningen

svarer til salgsværdien af årets udførte serviceydelse.

Metoden anvendes, når de samlede indtægter og om-

kostninger på serviceydelsen og færdiggørelses-

graden på balancedagen kan opgøres pålideligt, og

det er sandsynligt, at de økonomiske fordele, her-

under betalinger, vil tilgå selskabet. Som færdiggørel-

sesgrad anvendes afholdte omkostninger i forhold til

de forventede samlede omkostninger på service-

ydelsen.

Services are recognised at the rate of completion of

the service to which the contract relates by using

the percentage-of-completion method, which

means that revenue equals the selling price of the

service completed for the year.  This method is

applied when total revenues and expenses in

respect of the service and the stage of completion at

the balance sheet date can be measured reliably,

and it is probable that the economic benefits, inclu-

ding payments, will flow to the Company. The stage

of completion is determined on the basis of the

ratio between the expenses incurred and the total

expected expenses of the service.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte

produktionsomkostninger og omkostninger til salg

og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for sales and

distribution as well as office expenses, etc.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i for-

hold til selskabets hovedaktivitet.

Other operating income and other operating expen-

ses comprise items of a secondary nature to the

main activities of the Company.

Offentlige tilskud, f.eks. hjælpepakker, indregnes, når

det er rimelig sikkert, at virksomheden

Government grants, such as economic stimulus

packages, are recognised when it isreasonably

14



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

overholderbetingelserne for at modtage tilskuddet,

og det er rimelig sikkert, at virksomheden vil

modtage tilskuddet.Tilskuddet indregnes systematisk

i resultatopgørelsen over den periode, som det

vedrører eller straks, hvistilskuddet ikke er betinget

af afholdelse af fremtidige omkostninger eller

investeringer. Offentlige tilskudindregnes som andre

driftsindtægter, eller i balancen, såfremt tilskuddet er

givet til investering i et aktiv.

certain that the Company complies with the

conditions for receiving thegrant, and it is

reasonably certain that the Company will receive

the grant. The grantis systematically recognised in

the income statement over the period to which

itrelates, or immediately if the grant is not

conditional upon incurrence of future costsor

investments. Government grants are recognised as

other operating income, or inthe balance sheet if

the purpose of the grant is investment in an asset.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to the

financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Balancen Balance Sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable value,

which corresponds to nominal value less provisions

for bad debts.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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